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INSTRUCTION MANUAL

HHB1721
CORDLESS WATER KETTLE

General Safety Instructions
Before using this device ,please read the instruction manual carefully.
Please keep these Instructions, the sales receipt and if possible , the carton with the inner
packaging.
The device is intended exclusively for private and not for commercial use .
Always remove the plug from the socket whenever the device is not in nsed when attaching
accessory parts, cleaning the device or whenever a disturbance occurs, switch off the device
beforehand, pull on the plug, not on the cable.
In order to protect children from the dangers of electrical appliances, never leave them
unsupervised with the device. Consequently , when selecting the location for your device, do
so in such a way that children do not have access to the device ,take care to ensure that the
cable does not hang down.
Test the device and the cable regularly for damage, if there is damage of any kind , the device
should not be used.
Do not repair the device yourself, but rather consult an authorized expert.
For safety reasons broken or damaged mains may only be replaced by qualified person.
Keep the device and the cable away from heat, dircct sunlight, moisture, sharp edges and such
like.
Never use the device unsupervised . Switch off the device whenever you are not using it , even
if this is only for a moment.
Use only original accessories.
Do not use the device outdoors
Under no circumstances must the device be placed in water or other liquid, or come into
contact with such, Do not use the device with wet or moist hands.
Should the device become moist or wet, remove the mains plug from the socket immediately,
Do not reach into the water.
Use the device only for the intended purpose.
Special Safety Instructions for this Machine
Use only cold water when filling .
The water level must be between the MAX and MIN, marks
Switch the machine off before removing it from the base.
Always ensure that the lid is tightly closed.
The base and exterior of the machine must not become wet
The kettle body used must be match with the kettle base.
First use of the machine

Before using the machine for the first time water should be boiled in it twice without any additives.

1.
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Fill the kettle with water. Do not overfill use the water level indicator
Place the kettle flush on the base.

Electrical connection

FENIKEZ MAHPO®OPIEZ AXPAAEIAL
[Tpw ypNGILOTOMOELS TN GUCKELT Vo BafAGES TPOGEKTIKE TIS 0dnyies.
Kpatiote 1ig odnyieg v pehhoviikn xpiion
H svuokeun TpoopileTe Y10 TPOSHAKT Kol &xL sUTOPIKN xphioT.
[Tavto apopéote T0 mpila amd TV GLOKELT ov dev 1o ypnolpomolficews eite dtav Bo to
kofapiong 1 dtav Béheig va torodemicels dhha Kebdia.
TMa va. arogbyels Tuydv kivdovo niextporinéiog oto nadid dev Oa mpémel va to apivelg
uéva tovg yople crifheyn Katé ocvvénaw pohg eméfewc to onpeio dmov Bu v
tonofetiocis Ba mpéneal va eival £161 BoTe va PNy EXOVVE TPOCHUOCT OTT} GUGKELT 1| 68 KATOLO
KaA®ALo,
Na ehEyyels ave TaKTE Ypovikd SlucTiaTa T1) GUCKEDT] KUt T0 KuA®E10 Kot av urdpyst s
dev Qu mpénct va xprioiponomBel £mg 6tov emeksvactel.
Mny v eniokevdoels og nepintmon Inuag pdvog gov ohrd vo oxevfluvieic oe nAektpoddyo.
[ kGyo0g aopaAsing av ondoel 1) Kataotpageal To PAcIKO KamdKL uny 1o smokevdlelg povog
60U OARG vo ameLBuvleic o8 e18ikd
Kpanog 10 kaiddo kal TNy 6ueKevT Hokptd ord (Eotn, Tig oxtiveg fhon, vypacia, aypmpéc
YWVIES,
Mrv %pnOIHOTONGELS TNY cLOKELT Xwpic eniBAeyn. Otav dev Ty ypnoilonoteic va v £xeig
KALIOTI.
Na xpriciponoeic udve to Skd tov eéaptipato
MMV ¥PNGIHOTOGELS TNV GUGKEVT] 68 EMTEPIKS YHPO.
Kéze and kapie nepictaot dcv apénel 1 anoxeon va tonoBsmnbei oe vepd 1) dilo vypd, 1 va
£pBeL og e HE VYPE N VoL XPNGLUOTOIEL TY) GLOKELY LE VYPE XEPITL
Av 1) cuokeL Yivet vypr, apuipece Ty apile ard 1o pedue GUECHS, UMV GKOVURTNGEL TO VEPO
Not xpNSIHOTOLEIE TNV CUGKELT] HOVO Y1 TOV GKOTO MOV TPOOPILETE.
EIAIKH KANONEX AZPAAETALZ KAI OAHTTEZ
Nu ypnoiponou|oelg povo Kpoo vepo.
To eninedo Tov vepow apénet va eivon petadl MAX kot MIN,
No kheiogig Ty cUoKEUn TPy THY aalpécsls omd Ty Paon.
Tldvta v TeekEpeLg OTL TO KATAKL T0 §YElg KALIOEL KO,
H Paon kot 1o e£0tepd e cvoKELg Sev TpEnel va Bpayovy
O Bpuotipag mpiner va tarpraler pe ) Paon tov
Tpoty xpien

IIpwv xpNOHOTOUGELG TN CLOKELT Yiu TPhTH Yopd Bu mpénet va Ppaoelg 500 popéc vepo

1
2
3.

Mépioe 10 Ppactipa pe vepd. Mnv 1o yepdoeig mokd akolovlnoe Tig ayetikéc evdeilelg

ToroBétnoe to Ppuctipu oty Paon.

HXekrpikn obvdeon

®  Eleyyoc edv 1 NAEKTPIKN TAONH TOL OKOMEVETE VO XPNGIHOROIAGETE givat 1] 1Bl pe authv
e unrevig. Aentopépeies Ba Bpeite oty Paon. No ovvdésie mv ovoksu udvo ot
mapoyt 230V 50Hz.

I'opioe tov Sekonty oty BEon “17 1 oxetikn £vdeln deixver 1L to vepod Bpalet..

Monw; Bphoet Oo kheiosl avtopata. Bydis 10 and v apile. Mnv melaig 10 Kumdkt dtav £xs1

ATHO.

® Check whether the electrical voltage that you intend to use is the same as that of the
machine. Details are to be found on the label on the base.

®  Only connect the machine to a properly installed 230 V 50Hz safety socket.

Switch the machine to position “I™" ,the control lamp on the water level indicator show that the

water is being boiled.

After boiling the machine switch off automatically. Disconnect the machine from the mains
electricity supply. Do not press up the lid when pouring .

Cleaning

Always remove the plug from the mains supply before cleaning the machine.
The exterior of the machine should be cleaned, if necessary, with a slightly damp cloth without

additives.
The calcium filter can be removed for cleaning.
Power supply: 230V 50Hz 2000W
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¢ The device should not be handled by an external timer or separate
control system

e Isruined if the supply's cable substituted by a qualified technician

* This device should not be used by people children included with
reduced physical aesthetics or mental abilities or by people lacking
experience and knowledge uniess they are under supervision or they
have been given instructions about the usage of they have been given
instructions about the usage of the device by a person responsible for
their security

kaBapiopds
Apaipeite névia my npile and to pevpa oy kubupilete My cuokeut
To sEwtepikd ™G Hnyevis mpénel va kabopiotel, sdv eivan amepaitro, (e éva ehagphc vYpd
Heacue xopis Tpocbeteg ovaies.  To giktpo aoPeotiov pmopel vo apuipelel yia tov kabupiopo,

[Mopoyi niextpicod pedputog: 230V 50Hz 2000W
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e H gukeur| dev npenel va XepileTal and eEWTEPIKO XPOVOUETPO N SEXWPIOTO
oUaTNHAa EAEYXOU

e Av TO KAAWDJIO TPOPODOCIAG KATACTPAPET TIPETTEI VA AVTIKATACTAOEI PE GAAO
TTAPOHOIO ATTO TEXVIKO.

e AUTNA n ouokeur| dev npoopileTal yia Xprion and dropa (CUPNEPIAaUBavoPEVY
Twv NaIdIWV) JE HEIWPEVES PUOIKES QIOBNTIKEG 1) SIQVONTIKEG IKAVOTNTES N
ENNEIYN £UNEIpiag Kal YVWONG EKTOG kal av ival und enApNon r Toug &xouv
BoBel 0BNYIES OXETIKA PE TNV XPAON TN CUCKEURG and aTopo unelbuvo yia
TNV ao@AAEia TOUC,.

GB - WARRANTY OF ELECTRONIC DEVICES SOLD BY «JUMBO SA"
1. The «JUMBO SA TRADING COMPANY" (head office: Moshato Attiki, 9 Cyprus & Hydra) (hereinafter "The Company")
makes every effort to ensure its products meet the standards of suitability and safety of domestic and Community legislation.
2. On the new appliances sold through the stores of the Company, is provided warranty period of two (2) years from the date of
purchase of the product, resulting from me purchase document (reoelpt or invoice).
3. Incaseof ing fault, found on inspection by the authori l of the Company during the scheduled
procedures, the product will be replaced with the same or with another of the same specifications or refunded.
4. Inany case, the consumer has all the rights provided by the regulations in force and more specifically the regulations of sale
agreements.
5. The above warranty does not cover damage caused by:
a. Inincorrect, inappropriate or contrary to the product i ions, il ion, use, mail or storage of the
product.
b.  Voltage power drop, or in conditions of incorrect operation or product exp to inappropriate and
environmental conditions.
¢.  Innatural events, accidental or force majeure events, extemal influences and interventions of all kinds of the buyer
or a third part and / or non-specialized and authorized person.
d.  Innormal use of the product due to intended use.
6. The Company has no responsibility for any injury and / or property damage (direct or consequential) that may occur from
damage or fault of the product caused by any of the above mentioned events.

GR - EFTYHEH HAEKTPIKQN ZYZKEYQN EMMOPIAL THE «JUMBO A.E.E.»

1.

H «JUMBO ANQNYMH EMMOPIKH ETAIPEIA» (¢5pa: Moayéro Amikig, Kimpou ap. 9 & Yﬁpug) (epegfic «H Ewlpia»)
KkaraBaAel kGBe Suvar TpooTIdBela, (aTe Ta TPoidvTa MG va TAnpolv Tig A6mTag Kai a0 4
TG ECWTEPIKAG Kal KOIVOTIKIG VopoBeaiag.
Zrig KavoUpIE NAEKTPIKEG GUOKEVEG epTropiag péaw Twv kataoTpaTwy g Etaipiag, mapéxetar eyyinon kaAfg Aeiroupyiag
Bidpkelag 00 (2) ettbv, amd My npepopnvia ayopdig Tou TPOIGVTOG, TIOU TIPOKUTITEl A6 TO TIAPACTATIKG AYopag Tou
(cm6de1gn ) TIHOAGYI0).
Ze TePITTWOT EPPAVIONG KATAOKEUAOTIKOU EAATTRIHATOG, TO oTTofo SIamIaTWVETal KaTOTIV EAEyXou amd To €181k Tpfpa TG
Eraipiag kard mv TpoPAemopevn diadikacia, yiveral Gueon avTikataotaon Tou Tpoioviog pe 610 f GMo 1Biwv
TIPOBICYPAPWV 1) EMOTPEPOVTAI Ta XPHHATA.
Ze kGBe mepimwon o karavaAwrig £xel kai OAa Ta Sikaimpata Tou TpoBAETovTal amd T Ioxlouda vopoBeaia kai
&1dIkéTEpa TIG iaTeig mepl TG oUpBaong TwAnaNG.
H avwrépw eyynon, dev kahiTmel, BAGBeg ou ogeflovrar:

o Ze Kkaki, pn evoederypévn fy aviiBemn mpog Tig odnyleg Tou poidviog eykaréaTaon,

Xprion, ouviripnon i uAagn autod.
B. Ze TN TéoNg NAEKTpIKOD pe(lucnog f og cruv‘eﬁxeg Kux(\g Azlvoupvlclg 1y o€ ékBeon

TOU TIPOTOVTOG OF i eVOED: Yuéveg K KEG GUVBIKEG.
Y. Z¢ QuOIKa Qaivopeva, Tuxaia fy ¢ Biag vcvovéTu. § EMBPACEIS Kal
TavTog £idoug TapepBaceig Tou uvopumﬂ ﬁ TpiTou TpoatTIou fifkail P egEIBIKEVPEVOU Kal
££0UT1050TNPEVOU TIPOCWTTIKOU.

8. Ze guaio)oyIki) @Bopd Tou TPoidviog Adyw TNG KaTd TIPoopIapd Xpriang Tou.
H Eraipia Sev gépel kapia euBivn yia Tugdv owparikég BAGReS fi/kan uhikég {npieg (BeTikég i amoBeTIkéG), Tou TuXOV
TipokUyouv amd BAGRES ) eAarTipaTa Tou TIPoidvTog, TIou ogeilovial ot omoiadiiToTe amd Tig apéowg aVWTEPW EVBEIKTIKG
QVAPEPOHEVES TIEPITITWOEIS.
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MANUAL DE UTILIZARE

HHB1721
FIERBATOR ELECTRIC TIP CANA

06wm UHcTpyKkuMn 3a BesonacHocT
Mpeaou ynotpeba Ha enekTpuyeckaTa kKaHa 3a BOga, npodertete
BHUMATENMHO UHCTPYKUMUTE.
Mons, 3anaseTe Te3n MHCTPYKLMK 33 CripaBka B Gbaetle.
Enekrpuueckarta kaHa e camo 3a AomaluHa ynoTtpeba, a He ¢ komepcuanHa
uern.
3a ga u3berHeTe BCcAKakBa OMACHOCT, BUHATM W3KNIOYBaWTE NpodykTa oT
KOHTaKTa, KOraTo He ro usnonseaTte u nouductearte. [NpeaeapuTenHo s
M3gbpnanTe 3a wencena, a He 3a kabena.
3a pa npegna3vTe geuaTta OT TOKOB yap, HUKOra He 4 ocTaesinte 6es
HabnoaeHwe ¢ enekTpudeckara kaHa. Cneposatenno, korato unsbepere
MSICTOTO, Ha KOETO e A NocTapeTe, u3bepere TakoBa Aaney or 4oCTbhna Ha
Aela u ce yBepeTe, ve kabena He BUCK.
PenoeHo npoBeepsiBaitTe kanaTa u kabena 3a eBeHTyanHa noepega. Ako e
noBpeaeHa fa He ce U3Non3aea.
He nonpaBsiiTe kaHaTa camu, KOHCYITUpalTe ce C ENeKTPOTEXHUK.
MNMopaan npuunHKM 3a 6Ge30nNacHOCT, NpU CUYYNBaHEe WNW BCAKaKbB BUA
noepega, Moxe ga 6bae nonpaBeHa caMo OT EMNEKTPOTEXHWK.
Ma3eTe kaHaTa n kabena ganed OT TONNWHA, AMPEKTHA CMbHYEBa CBETNMHA,
Briara, Ha0CTPEeHW U U30CTPEHW NpegmeTy 1 Ap. NoaobHU.
He usnonaeaite kaHaTa, 6e3 ga A HabniogaBaTe. BuHaru nsknwovsaite
KaHaTa KoraTo He s M3Non3eaTte, A0OPY U CaMo 3a S4UH MWL
[a ce usnornsea camo C OpUrMHaNHUTE 4acTu.
[a He ce n3nonasa U3BbLH A0OMA.
Mpu HUKakBM OBCTOATENCTBA HE NOTaNsAWTe KAHaTa BbB BOAA WNW OPYTH
TEYHOCTW U Aa He ce gonmpa Ao Tax. He uanonaeaiTe kaHata ¢ MOKPY UMK
BIAXHU pble.
AKO KaHaTa Cce HaMOKpWU, W3KMIOHEeTe OT KOHTaKTa HesabaBHO. He
[OKOCBaKUTe BOAaTa.
M3nonseaiTe kaHaTa camo No NpeaHasHavYeHue.

Cneunaniun npaeuna 3a 6ezonacHocT u ynorpe6a
Ha eneKkTpuyeckaTa KaHa
WManonsgaiite camo cTyneHa BoAa, 3a Aa § HanblHUTE.
HusoTto Ha Bogata Tpsbea ga € mexay MAX n MIN.
MaknouBanTe KaHata npeav Aa A MaxHeTe OT NocTaekara.
BuHarun nposepsiBaiiTe aanv kanaka e npaBuITHO 3aTBOPEH.
MocraBkaTta W BbHLUHATA CTpaHa Ha KaHaTta He TpAbBa fa ce MOKpSAT.
KaHaTa TpsibBa fa npunerHe Bbpxy NocTaBkaTa.

Instructiuni de siguranta
Tnainte de a folosi produsul, cititi cu atentie manualul de utilizare.
Pastrati eticheta pentru informatii ulterioare.

Acest produs a fost proiectat doar pentru uz casnic.
Intotdeauna deconectati aparatul de la prizé daca, nu este utilizat, in timp ce atagati

componente accesorii, dorifi s& curatati aparatul sau daca apare orice alta perturbatie.

Deconectati aparatul inainte de ridicare, trageti de mufa nu de cablu.

Pentru a proteja copiii de electrocutare ei trebuie supravegheati pentru a va asigura
ca nu se joaca cu aparatul. Aparatul nu trebuie Iasat nesupravegheat (dacé este
folosit sau nu), in locuri accesibile copiilor, sau cu cablul suspendat.

Verificati periodic cablul i aparatul daca nu sunt defecte, daca sunt prezente
deteriorari de orice tip, aparatul nu trebuie utilizat.

Nu reparati aparatul, consultati un agent autorizat.

Din motive de siguranta daca capacul de baza este defect sau deteriorat, nu puteti s&
il reparati, el trebuie schimbat de cétre o persoana autorizata.

Nu expuneti cablul surselor de caldura, razelor solare directe, umiditate, margini
ascutite.

Nu folositi aparatul fara supraveghere. Deconectati aparatul daca nu este utilizat,
chiar si pentru o perioada mica de timp.

Folositi doar accesorii originale.

Nu folositi aparatul in spatii exterioare.

Sub nici o conditie nu introduceti in apa sau alte lichide, sau sa intre in contact cu ele.

Nu utilizati aparatul cu méinile umede sau ude.
Daca aparatul este ud sau umed, scoateti imediat din priza, nu atingeti apa.
Folositi aparatul doar dupa cum este indicat.
Instructiuni de siguranta speciale
Utilizati doar apa rece pentru umplere.
Nivelul apei trebuie sa fie intre indicatorul MAX si MIN
Deconectati aparatul inainte de a-I ridica de pe baza.
Tntotdeauna verificati daca capacul este bine inchis.
Baza si exteriorul nu trebuie s fie ude.

Baza fierbatorului electric trebuie sa corespunda cu recipientul.

NbpeoHauanHa ynotpeta
Mpeov nbpBoHavanHa ynoTpeba Ha kaHaTa, cBapeTe Boaata Aea NbTu Gea
HUKakeu 0o6aBKu.
HanwsnHeTe kanaTa ¢ Boga. [la He ce Npenbnsa, BUXKTE MHAMKATOPA 3a HUBOTO
Ha sogata.

1. MNocTaseTe kaHaTa BbpXy NocTaBkara.
2. BknioyeaHe B TOKa.
® [IpoBepeTe Aanu enekTPUYECKOTO HaNPEXeHUe, KOWTO BbaHaMepsBaTe
02 u3nonseBaTte, e CbLWOTO C TOBa Ha kawarta. [ogpobHocTM Lie
HamepuTe Ha eTUKeTa UMK NocTaBkaTa Ha KaHaTa.
® Bknioyere KaHaTta camo ¢ noaxodswoTo Hanpexenne 230 V 50Hz.
3. Bkniouete kaHaTa Ha nosuuus “1°, KOHTponHaTa namnuukata nokasealua
HWBOTO Ha BoAaTa, Nokassa, Ye BogaTta e rotoea.
4. Cnep kato BogaTa ce cBapu, KaHata ce W3KMI0YBA aBTOMaTU4ECKW.
WM3kntoveTe kaHaTta or koHTakTa. Mpy napa He HaTvckalTe Kanaka Harope.

MouncTBaHe
BuHaru nzkniouBante kaHaTta OT KQHTakTa npeau Aa A NoYncTuTe.
BvHwHaTa cTpaHa Ha kaHata Moxe pga Obge no4YucTeHa camo npu
HeobXoUMOCT ¢ NeKo BnaxHa kbpna 6e3 npenaparu.
KanumeBusaTt unTbp MoXKe ga ce MaxHe, 3a 4a 9 NO4MCTETE NO-NeCHO.
MouwHocT: 230V 50Hz 2000W

Downward
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figure 4 figure 5

Prima utilizare a aparatului
Tnainte de utilizarea aparatului pentru prima data trebuie fiarta apa de doua ori fara adaosuri.
1. Umpleti recipientul cu apa. Nu depasiti nivelul maxim.
2. Puneti recipientul pe suport.
3. Conectarea electrica

o Verificati daca tensiunea curentului electric corespunde cu indicatiile de pe aparat.
Informatii detaliate sunt indicate pe cutie sau baza.

o Conectati aparatul doar la o prizé de 230 V 50 Hz.
4. Schimbati butonul in pozitia ,1’ ledul indicator indica daca apa fierbe.

5. Dupa fierbere aparatul se deconecteaza automat. Scoateti aparatul din priza. Nu
apasati capacul in timp ce turnati apa.

Curéitarea:
Tntotdeauna deconectati aparatul de la priz4 inainte de a curéta.
Exteriorul aparatului trebuie curatat, daca este necesar cu o lavetd umeda fara alte solutii.
Filtrul poate fi indepartat pentru curatare.
Sursa de alimentare: 230 V 50 Hz 2000W

-

Downward

figure 1 figure 2

Pull

Indicator
blue

figure 4 figure 5
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o To3u ypen He TpnbBa Aa Ce YNpaBnsaBa OT BbHIUEH XPOHOMETBLP WA OTAENEH
ynpaBnsBall, MEXaHW3bM.

o Ako kabenwT ce nospeau, Tpsbea Aa 6bae cMeHeH camo ¢ kaben npenopbyaH
OT MPOV3BOANTENSI UM OT OTOPU3UPAH ENEKTPOTEXHUK.

o To3u ypea He e ¢ npegHasHadeHue 3a yrnoTpeba oT xopa (BKNIOUYUTENHO Aeua)
C NOHWXEHN (DU3KUECKU, CETUBHM UMK MHTENEKTYaNHW CnocobHOCTH, nunca Ha
OMWUT W NO3HaHWSI, OCBEH aKO He ca Noa HabnaeHUe UNn MHCTPYKTUPaHW
OTHOCHO ynoTpebaTa Ha NpoayKTa OT Apyr YOBEK OTrOBOPEH 3a TAXHaTa
6esonacHocT.

BG - TAPAHLIUA 3A ENEKTPUHECKU YPEIU HA ®UPMA «JUMBO»
1.

®upma «JUMBO» (Moschato Attica,Cyprus No. 9 & Hydra) nonara makcumantm ycunus, Taka Ye npoayKTiTe i fa OTroBapsT
Ha HeoBXoMMMTE CTaHJaPTI 3a FOAHOCT 1 6e30MacHOCT Ha BLTPELLHOTO U M MYGNMYHO 3aKOHOAATENCTBO.

HoBuTe enexTpudecky ypenu, npejnaraHy BbB ca or (2) ABerop| rapaHuuA  Ha
TIPO7YKTa, CYUTAHO OT aTata Ha oT kacosa Genexka unu dakTypa.
B cnyvait Ha dabpuieH aedekT, KoiTo ce cnea or oTAen Ha up npoayKTLT Le Gbae

BEfjHara 3aMeHeH CbGC CbLUMA UNK ApYT NPOAYKT Nk napvrre we GbnaT BbpHaTH.

MoTpebuTensT Mma BCUKW Npasa, MPEABUAEHU OT 3aKOHa, 1 No-CnewManHo ot pasnopeabute Ha Aorosopa 3a npopaxba.

TapaHuysTa He NOKPHBA LLETH, MPUUMHEHN OT:
e H n c noj MOHTaX WU Cb;

PYKL YIorp P

o [peKuCBaHe Ha enekTPUYECKOTO 3axp YCroBus Ha
Ha HerloaIXoAALLM YCIOBYA Ha OKONHaTa cpefa.
o TIpupoaHH sIBNIEHNS, MOBPEAN N0 HEBHUMAHNE WM YMULLLTIEHO AGICTBHE, BLHILIHU SBNIEHNS U BOMUKM
HrIpaBOMEPHMA _ HAMECH OT CTaHA Ha KyNYBaa, TPETH NULIA W HEYITIHOMOLUCHN TEXHHLLM.
e H npu ALVA Ha NPOAYKTA.
dupmara He Hoou OTTOBOPHOCT 33 HAPaHABaHHA WM UMYLIECTBEHM LETH (PEK# Wi KOCBEHM), KOUTO MOFaT 43 Bb3HHKHAT OT
nioBpe/a i AediekT B NPOAYKTa,  MPULMHEHN OT HAKOM MO-TOPE OMUCaH CIlyuai.

WM U3naraHe Ha npopykTa

Aparatul nu trebuie utilizat cu un cronometru extern sau sistem de control separat.

Dac3 cablul de alimentare este deteriorat trebuie Tnlocuit de catre un agent
specializat sau reprezentanta.

Acest aparat nu poate fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale diminuate, sau persoane fara experienta sau cunostinte,
numai in cazul in care au beneficiat prin intermediul unei persoane réaspunzatoare
pentru siguranta lor, de o supraveghere sau de instructiuni prealabile in ceea ce
priveste utilizarea aparatului.

RO- GARAN]'IE CUPRIVIRELA APARATELE ELECTRICE COMERCIALIZATE DE ,JUMBO S.A.”

,SOCIETATEA PE ACTIUNI COMERCIALA JUMBO” (sediul: Moshato, Attiki, Knprou & Idras 9) (denumita tn continuare

»Societatea”), depune toate eforturile pentru  ca p sale s i toate de adq $i si f:
conform legislatiei interne i comunitare.
Toate le electrice noi alizate de Societatii, sunt nsotite de garantie de doi (2) ani, de la data

i care este i pe bonul fiscal sau factura.
Dacd produsul prezinté defecte de productie, in urma examinérii departamentului special din cadrul societéfii conform
procesului prevézut, produsul este inlocuit imediat cu un alt produs identic sau asemanator sau este rambursata suma achitata.
Tn orice conditie are toate drepturile p de lege si dispozitiile speciale din contractul de vanzare.
Aceastd garantie nu acopera de(enorénle cauzate de:
a. Utilizarea, p si inad abuziva sau p
b. Céaderea tensmml curentulm electnc sau in condifii de funcfj gresita sau exp p i la conditii
sau

c. F le naturale,

de o tertd persoand neautorizata.
d.  Uzarea normala a produsului cauzata de utilizarea prevazuta.
Societatea nu fsi asumé nici o responsabilitate pentru orice prejudiciu si/sau pagube materiale (directe sau indirecte) care ar
putea rezulta din deteriorarea sau defectul produsului cauzate de oricare dintre situafiile enumerate mai sus.

sau de forta majora, interventii externe de toate tipurile de cumpérétor sau
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